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7. English is a universal language. In addition to all of the above, English is beautiful,
melodic and easy to learn. English has one of the richest vocabulary in the world, but it has a
simple grammar. Words themselves are attracted to each other, forming concise and clear
sentences. The international language should be simple and understandable to everyone. English
is already a recognized international language for business, science, sports, tourism, the
entertainment industry, and politics.

Worldwide, more than 1.5 billion people speak English fluently, and about 500 million
more are native speakers. According to current trends in language learning, the number of people
who speak English is constantly growing. Let's try to look into the future and imagine what
awaits the English language in the future. We will not look ahead too far; a forecast for 30-50
years will suffice. In 2011, David Greddall, a member of the British Council, who authored the
English Language and Its Future projected the development of English throughout the world in
the near future. In drawing up the forecast, David used UNESCO information, demographic and
state data of various countries of the world. Greddol predicts that a wave of English is about to
sweep the world. According to the expert, a boom in demand for learning English is planned in
the next decade, which will continue until about 2050. But by 2050, the hype will decrease, and
the services of language schools will be much less popular, and the number of people fluent in
English as a second mother tongue will double. In our opinion, the forecast of the British
specialist does not look fantastic. Rather, on the contrary, this “prophecy” has the right to life,
because an adequate replacement for the English language in the world is not yet expected. And,
if everything continues to take its course (meaning that no country will conquer the entire globe
and a market economy will remain in the world), then English has every chance to develop
further, remaining the main international language.

HEKOTOPBLIE BOINPOCHI NOBbILLEHNA MOTUBALUNN K N3YHEHUNIO
AHTTMACKOTIO A3bIKA CTYAEHTOB AFPAPHOIO BY3A
WcaHoBa ®epy3a TynKMHOBHA, NpenojaBaTe/ib TallKeHTCKOro rocyjapcTBeHHOro
arpapHoro yHvusepcuTeTa.

YBenumyeHne 0OBLEMOB 3KCMOPTHLIX WM UMMNOPTHLIX MOTOKOB CE/IbCKOXO3AMCTBEHHOM
NPOAYKLUWW, BO3BEAEHWE MHOTMOYUC/EHHbIX >XXUBOTHOBOAUYECKMX KOMMIEKCOB, BO3HWKHOBEHWE
BO3MOXHbIX ~ TaMOXeHHbIX Npob6feM  akTyanu3upyeT noTpebHOCTL B chneuuanucrax
CeNbCKOXO03SMCTBEHHOIO MNPOPUASA, YBEPEHHO BAALEHLWMX WHOCTPAHHbIM  A3bIKOM  Kak
3HQYUMbIM MHCTPYMEHTOM MPOGECCUOHANBHON AeATENbHOCTH.

B 37Ol cBA3M MpefCcTaBNseTCA OYeHb aKTyanbHbIM BOMPOC MOTUBALUM K W3YUYEHUIO
MHOCTPAHHOIO fA3blka CTYAEHTOB arpapHoro Bysa. CrefyeT OTMeTUTb, YTO ANA Mpouecca
OBMlafieHUs1 WMHOCTPAHHbLIM A3bIKOM B Y4eOGHOM 3aBefleHWM BHe MNpeaesioB CTpaHbl, e OH
SBNSETCA CPEACTBOM  OOLLEHWUSs, XapaKTepHbl «WUCKYCCTBEHHO CO37aBaeMmasi MOTMBaLUS,
OTCYTCTBUE COLMaNbHOW NOTPeOGHOCTM B N3blKe KaK CpeAcTBe 06LeHUs BHe Y4yebHOro
npouecca» uan «Huskaa moTtusaums /honvoe e¢ 0TcyTCTB|/|e»98

Kakne MOTMBbLI MOOYXAatlOT OyAyLKUX arpapyveB K M3YYEHWH WHOCTPAHHOrO f3blKa?
Kakne qopmMbl paboTbl Ha 3aHATUW WHTEPEeCcHbl obyvakwmmcs, B TOM u4ucne cnabbiM no
ycneeaemoctTu cTyfeHTam? Mbl cuMTaeMm, [ANS TOro 4ToObl OTBETUTb HAa 3TWU BOMPOCHI,
HeobX04MMO NPOBECTU aHKeTUPOBaHUe CTYAeHTOB GakanaBpuarta, MarMcTpaHToB M acnmpaHToB.

Tem He MeHee B 3apy0eXHOW Hayke 3TW BOMPOCHbI yXe 6biin K3yyeHbl. Hanpumep,
aHKeTUpOBaHWe MPOBEAEHHOr0 B OJHOM W3 arpapHbiX yHUBepcuTeTOB Poccuiickoin ®egepaunu
MoKa3a/im O4YeHb MHTEPECHbIe pe3y bTaThbl.

Pe3ynbTaTbl MOKa3anuW, 4YTO Ha BY30BCKOM 3Tane OOY4YeHWs CTyfeHTaMm WHTepeceH
npouecc nepesoja TEKCTOB M NPOCMOTP BUAEO(UNbMOB Ha MHOCTPAHHOM fi3blKe, €Cln «3To
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npocTble A4N18 NepeBofa TEKCTbI» U «MOHATHbIe BUAEO(UAbMbI». TTpoLecc nepesofa TEKCTOB N0
cneyuanbHOCT MeHee WHTepeceH Ans  BGOMbLIMHCTBA OMNPOWeEHHbIX (75%) CTygeHTOB
6akanaepwmara, B OT/IN4ME OT MArnuCTPaHTOB M acnupaHToB. HO 06yvaloWwmxcs MOXHO YBeyb
3TOW (hopMOI paboTbl, €CNM 06BACHUTL, YTO NOJyYeHHas MHGOPMAaLUS TOYHO MPUToAUTCA ANS
paboTbl. Hanpumep, CTyAeHTaM MOXHO NPeAoXnUTb COCTaBUTb PE3OME Ha aHT/IMACKOM fi3bKe
1 pasocnaTb €ro NoTeHUManbHbIM paboTogaTenam”.

MoTuBMpoBaTb CTYLEHTOB MOXHO He TO/IbKO WHTEPECHLIMU W MOHATHBIMU MO
COAepPXXaHNI0 TeKCTamu, HO M C MoMOLWbi KOHTponsi. C Toukm 3peHus E. A. OneiiHMKOBOW,
TEeCTUpPOBaHWe NBASAETCA OAHOM K3 caMbiX 3(PGHEKTUBHLIX (POPM BHELIHE MOTUBALUK.
«OXungaHne TecTa ABNSETCH AOMOMHUTE/IbHBbIM MOOYAUTENbHBLIM (HaKTOPOM CMCTEMaTMYecKOol
NOAroTOBKW, CTUMY/OM Yy4yebHON peaTenbHOCTU»100. 3HaHMA MO  WUHOCTPAHHOMY A3blKY
oueHuBalOTCA B 6anibHOW cucteme. Mpu M3YyYEeHUU WHOCTPAHHOrO fA3blka 06y4aloLWwmMcs
3a4acTyt0 TPYAHO CYAMTb O CBOUX AOCTMXKEHUAX. B aTOM cnyyae TecTOBble 33JaHUSA CNOCO6HbI
MoKasaTb NPOrpecc, KOTOPOro OHW JOCTUIIN.

Takxe, WHTepec K A3blKy Yy 60nblueil 4acTM CTYAEHTOB BbI3blBaeT U Mpouecc
oopmieHUs 3akasa B 3apybexxHbIX WHTepHeT-marasuHax. YTo kacaeTca MOTUBMPYIOLLENO
noTeHUMana obyyaroLnx NHTEpHEeT-CaliToB, 3apybexHbie NpenofaBaTenn 06pawalT BHUMaHMWe
Ha UX pa3BNeKaTe/ibHY0, UFPOBYO COCTaBnAloLWyto. Mo HalemMy MHEHUIO OYeHb WHTEPECHLIM
nokaxetca caiT https://www.duolingo.com/ ana camocToATeNbHOW pPaboTbl MO Pa3BUTUIO
YMEHUA NKUCbMa U ayanpoBaHUS B UrpoBoi hopme. OUeHb MHTEPECHbIM ANA CTYAEHTOB TakXe
ABNAETCA 00LLeHMe ¢ HoCUTeNaMK A3blka no Ckainy.

B meToaunuyeckoi nutepaType nocnefHero BPEMEHW OTMeuyaeTcs, UYTO TEXHONOrus e-
leaming CTpeMWUTENbHO BbITECHSETCA PEBOMIOLUMOHHOW m-leaming, KoTopas BbI3biBaeT
Hanbonblunii MHTepec y obyvaembiX. Tak, k. M. YuHHepu onucbiBaeT 3KCMEPUMEHT Mo
MCNOMb30BaHUID MOBUNLHbLIX Tene)OHOB B 00YyYEeHUM WHOCTPAHHOMY A3bIKY, KOTOpbIiA
NPoOBOAW/ICA B OLHOM M3 AMOHCKUX YHUBEPCUTETOB. Pe3ynbTaTbl 3TOr0 3KCMepuMeHTa Nnokasanu,
YTO CTYAEHTbI, KOTOPbIE NOAyYanu yyebHble maTepuanbl B Buae CMC (TEKCTOBbIX COOOLLEHWNIA)
Ha MO6WNbHLIV TenedoH, Bbly4YnUan B ABa pas3a 60/blUe C10B, YeM CTYAEHTbl, KOTOpPbIe NONyYanu
MX no WHTepHeTY M yuyumnucb no yyebHukam. C TOUKM 3peHMs npenofaBaTteneid, UMeHHO
TexHonorma push-media obecneymBana 4acToe MOBTOPEHWE MaTepuana npu 0OY4YeHUU Ha
paccTosHUW. B TO Xe Bpems uccnegosaTe/in MNPU3HAKOT, Y4TO 00yYeHWe C MCNOJb30BaHWeEM
MOBUNBbHbLIX TEXHONOTWUA He MMeeT SBHbIX NPenMyLLecTB nepes TPagULMOHHbLIM 00y4YeHUEM
«INLOM K nuuy». Ocobble ycunus npenojaBaTeneil HanpaBfeHbl Ha pPasBUTUE MOTMBALUM K
N3YYeHUIO A3blKa Y «CnabbiX» CTYLEHTOB.

TakyuM 00pa3oM, BbILIEN3NOXKEHHOE [M03BONAET CAenaTb Crefylouine BbIBOAbI: -
NCNONb30BaHWE ayfMoBM3yanbHbIX MeTOAO0B 00yuYeHUs (SNEKTPOHHbLIX Urp W Ap.) MOBbIWAET
NHTEPEC K M3YYEHWI0 MHOCTPAHHOIO fA3blKa Y «CabblX» CTYAEHTOB; - KONJEKTUBHbIE (HOPMbI
paboTbl MOBbLILIAKT MOTMBAUMIO «CNabbiX» CTYAEHTOB; - MpU 0TO6Ope TeKCTOB A4/ 06yyeHus
MHOCTPAHHOMY A3blKY B HeA3blKOBbIX BYy3ax Haubosee 3HAUYMMbIM ABAAETCA  NPUHLMN
MOCUABHOCTY N NPOMeCcCUOHaNbHON 3HAUNMOCTU 415 06yYatoLLMXCa.

SHAYEHWE HABbIKOB PABOTbI C TEKCTOM B NPOLUECCE
CAMOOBPA3OBAHINA
Hocuposa M.K.
AHgwmxaHckunin punnan TTAY
CerogHs co CTOPOHbI TOCYJapCTBEHHbIX OPraHOB YAeNseTCs MHOr0 BHUMaHWA A5
YAYYLWEHUS COCTOSIHUA U MOBbILIEHMS MOAFOTOBKM KaApoB B chepe 06pa3oBaHus. MocTaBieHbl
Lenn ykKasaHbl CMOCO6bl pelleHns nNpob/embl CO 3HAaHWEM WMHOCTPaHHbIX A3bIKOB Y MOJIOAbIX
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